John 1:1
Matthew 14:16



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative of the verb EIPON, which means “to say: He said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”

“Then Jesus said to them,”
 is the negative adverb OU, meaning “no” plus the accusative direct object from the feminine singular noun CHREIA, meaning “need.”  Then we have the third person plural present active indicative of the verb ECHW, which means “to have: they have.”


The present tense is a descriptive present for a state of being that exists right now.


The active voice indicates that the crowds produce the state of having no need of something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the aorist active infinitive of the verb APERCHOMAI, which means “to go away.”


The aorist tense is a constative aorist, which describes the action in its entirety.


The active voice indicates that the crowds produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, completing the description of the action of the main verb ‘to have need’.

“‘They have no need to go away,”
 is the second person plural aorist active imperative of the verb DIDWMI, which means “to give: you give.”


The aorist tense is a constative aorist, which describes the action in its entirety.


The active voice indicates that the disciples are expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Next we have the dative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them.”  This is followed by the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the twelve disciples.  Finally, we have the aorist active infinitive of the verb ESTHIW, which means “to eat.”


The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action in its entirety.


The active voice indicates that the crowd would perform the action of eating if given something to eat.


The infinitive is an infinitive of indirect object.

Greek grammar does not require an obvious direct object, but English grammar does.  Thus we add the object “[something].”

“you give them [something] to eat.’”
Mt 14:16 corrected translation
“Then Jesus said to them, ‘They have no need to go away, you give them [something] to eat.’”
Mk 6:37a, “But the One answering said to them, ‘You give them [something] to eat!’”
Lk 9:13a, “Then He said to them, ‘You give them [something] to eat!’”

Explanation:
1.  “Then Jesus said to them, ‘They have no need to go away,”

a.  Matthew continues to describe the event that took place near the city of Bethsaida-Julias in the territory of Herod Philip after hearing about the death of John the Baptist.  Jesus has taken the disciples in a boat to an isolated location to rest.  But the crowds have followed along the shoreline to the location where the boat is beached.  Seeing the crowds, Jesus had compassion for them and healed all their sick and taught them that afternoon and throughout the evening until it was past dinnertime.  At this point the disciples point out to Jesus that ‘This place is desolate and the time is already past; dismiss the crowds, that, after going into the villages, they may buy food for themselves.’


b.  Jesus replies to this suggest by His disciples with the definitive remark that the crowds have no need to go away.  Jesus has no intention of sending them off into the impending night to fend for themselves trying to find food, where there may not be any.  Jesus has a plan, which He already formulated in His mind earlier that day.  He deliberately allowed this situation to occur, so that He could demonstrate once again to His disciples and the people gathered before Him that He was the Messiah, the Son of God, the king of the Jews, and the Savior of the world.


c.  The people didn’t need to go away, because (1) they needed to eat; and (2) they needed to be saved spiritually.  What was about to happen would provide an opportunity for both things to happen.

2.  “you give them [something] to eat.’”

a.  The Lord then gives the disciples a simple command.  It is not harsh, but is a direct demand on their free will to take action to make something happen.  Jesus makes His disciples responsible for providing food for the crowd.  They are not relieved of the responsibility to take care of these people by passing the responsibility off on them.  The disciples must assume the responsibility for those entrusted to their care, which these people have done by coming to hear Jesus.


b.  Notice that Jesus does not define what the disciples are to give them.  The disciples are responsible for coming up with the food themselves, whatever that food might be.  Jesus doesn’t suggest they get in the boat and haul in a great catch of fish.  Nor does he suggest that the disciples themselves go into the nearest villages and buy up all the food stored in these locations.


c.  We can only imagine the dumbfounded expressions on the faces of the disciples upon hearing this command, which seems impossible for them to execute.  They will soon learn the lesson that what is impossible for man is not impossible for God.


d.  Notice how John many years later fills in more details of this story:

Jn 6:5, “Therefore Jesus, lifting up His eyes and seeing that a large crowd was coming to Him, said to Philip, ‘How shall we buy bread, in order that these may eat?’”

Jn 6:6, “(Now He was saying this to test him; for He Himself knew what He was about to do.)”

Jn 6:7, “Philip answered Him, ‘Bread worth two hundred denarii is not enough for them, in order that each one receive a little.’”

Notice that this takes place at the beginning of this episode, before Jesus spends time healing and teaching the people.  Philip and the rest of the disciples have several hours to think about the solution.

3.  Commentators’ comments.


a.  “It takes little imagination to picture the embarrassing plight of the disciples.  Certainly the disciples knew that Jesus was powerful enough to meet the need, yet they did not turn to Him for help.”


b.  “Jesus had engineered this situation in order to teach them a significant lesson in ministry.  They wanted a problem dismissed—Jesus ordered them to solve it!”


c.  “The command to the disciples deliberately involves them in the action, so that they will remember and learn from it.”


d.  “Jesus replies as if the disciples have a large store of food available.  ‘You’ is emphatic.”


e.  “Jesus rejects the suggestion that He should dismiss the crowd.  There is no need for that.  Matthew’s account is shorter than those of Mark and John and not much longer than Luke’s, so that there is very little in this account that is not found in the others, but ‘They have no need to go away’ is such a touch; only Matthew records these words.  The disciples can do better than sending people off; give is a command, not a suggestion.  Jesus does not say what is to be eaten or how the disciples are to obtain it.  He simply turns their attention away from the hopelessness of the situation and their easy solution and invites them to think how they could help.”


f.  “Mark and Luke report that the disciples ask whether Jesus has in mind that they, at this late hour, are to go out and buy up food.  What a hopeless proposition.  This would require more money than they had; and how could they, twelve men, gather and carry food for so many?”
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